
 

生
徒
翻
訳
例
１ 

 

ア
リ
ス
は
、
姉
さ
ん
と
一
緒
に
土
手
の
草
の
上
に
す
わ
っ
て
い
ま
し
た
。
け
れ
ど
も
、
な
ん

に
も
す
る
こ
と
が
な
い
の
で
、
だ
ん
だ
ん
つ
ま
ら
な
く
な
っ
て
き
て
し
ま
い
ま
し
た
。
一
度
か

二
度
、
姉
さ
ん
の
読
ん
で
い
る
本
を
ち
ら
り
と
の
ぞ
い
て
み
た
の
だ
け
れ
ど
、
絵
も
な
い
し
会

話
も
で
て
こ
な
い
。「
な
に
が
お
も
し
ろ
い
の
か
し
ら
」
ア
リ
ス
は
思
い
ま
し
た
。「
絵
も
会
話

も
な
い
本
な
ん
て
…
」 

   

生
徒
翻
訳
例
２ 

 

ア
リ
ス
は
、
お
姉
さ
ん
と
土
手
の
上
に
腰
を
下
ろ
し
て
い
た
の
で
す
が
、
あ
ま
り
に
も
退
屈

で
、
あ
く
び
が
出
そ
う
に
な
っ
て
い
ま
し
た
。
そ
こ
で
、
お
姉
さ
ん
の
読
ん
で
い
る
本
を
一
、

二
回
チ
ラ
見
し
て
み
た
の
で
す
が
、
そ
こ
に
は
絵
も
無
け
れ
ば
、
楽
し
い
会
話
も
見
あ
た
り
ま

せ
ん
。
ア
リ
ス
は
思
い
ま
し
た
。「
い
っ
た
い
何
の
役
に
立
つ
っ
て
い
う
の
よ
。
絵
も
会
話
も

ぜ
ん
ぜ
ん
無
い
の
よ
。」 

  


